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前言

　　金圣华教授一身枣红出现在我家前院，高雅中透着风韵。
枣红穿在我身上，从来没好看过。
这颜色经过金教授深浅得宜的搭配，煞是好看。
这是她给我的第一个印象，因此每当我想起她，脑子里就浮起红酒的颜色。
　　由于我对文学的喜爱和渴望在英文程度上有所增进，朋友把当时在中文大学教翻译、现在又是翻
译学会会长的她介绍给我。
她即使非常的忙碌，仍然抽出时间，在每个星期六的下午，带着她翻译的文章到我家，很有耐心的指
导我。
我称呼她金教授，但她坚持要我直呼她的名字，这样更增加了亲切感，我们的友谊也从此开始。
　　沙士期间我去了一趟美国，因此我们有很长一段时间没有见面。
回港后，我们有时会在星期六的下午，相约在半岛酒店喝下午茶。
在那儿我们谈文学、谈哲学、谈艺术。
间或也会到对面的艺术中心看画，消磨着很有意义的下午。
在交谈的过程中圣华给了我很多启发和灵感。
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内容概要

翻译［加拿大］布迈恪的《彩梦世界》，我国用的是尽量贴近原文的策略。
在翻译过程中，传统所谓的“意译”、“直译”，近期热门所谓的“异化”、“归化”，根本不在念
中。
我所着意的是怎样与原诗相契相合，尽可能在原诗的格式（包括分行与无标点的特色），原诗的意境
氛围，文字的节奏语感，整体的统一和谐各方面去用心揣摩。
我所注重的是原诗的风格，这一系列乃超现实主义的现代英诗，诗中充斥着大量意象、明喻与暗喻，
我力求把这种特色重现在译文中，非必要时，不予增删。
全书共六十首诗，除了第一首之外，格式使中译较易琅琅上口，我特意译成七言诗，共四行，一、二
、四行押韵，这是与其余各首截然不同的尝试。
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作者简介

　　金圣华，香港崇基学院英语系毕业，美国华盛顿大学硕士，法国巴黎大学博士；现任香港中文大
学翻译学荣休讲座教授及香港翻译学会会长，中国翻译工作者协会理事及福建师范大学外国语学院客
座教授。
曾任香港中文大学校董及新亚书院校董，香港双语法例咨询委员会委员。
1990年一1992年出任香港翻译学会会长期间，曾筹办十项大型活动，筹募翻译基金，并创设香港首项
翻译奖学金。
1998年至2000年为香港中文大学筹办“第一届新纪元全球华文青年文学奖”，2002年推出第二届，2005
年则推出第三届，在世界各地华裔社会影响深远。
金教授曾出版多本著作，如《英译中：英汉翻译概论》、《英语新辞词汇》、《桥畔闲眺》、《打开
一扇门》、《一道清流》、《桥畔译谈：翻译散论八十篇》、《傅雷与他的世界》、《因难见巧：名
家翻译经验谈》、《春来第一燕》、《认识翻译真面目》、《译道行》、《春燕再来时》、《荣誉的
造象》、《江声浩荡话傅雷》、《三闻燕语声》、《齐向译道行》等；并翻译多部文学作品，如麦克
勒丝的《小酒馆的悲歌》、康拉德的《海隅逐客》、厄戴克的《约翰·厄戴克小说选集》、布迈恪的
《石与影》和《黑娃的故事》，以及傅雷英法文书信中译等。
　　金教授亦为《翻译学报》创刊主编。
2004年应香港电台之邀出任“黄金书中寻”节目嘉宾主持，推介文学及翻译作品。
1997年6月因对推动香港翻译工作贡献良多而获OBE(英帝国官佐)勋衔。
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书籍目录

序一：有生命的颜色序二：寻找彩梦世界众彩缤纷　Olynmic Colours　华光溢彩迎奥运　Rainbow　彩
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编辑推荐

　　彩梦世界　　圣华喜欢美丽的颜色，她能读出加拿大著名诗人布迈恪的内心世界，诠释出以颜色
为主题的美妙诗句。
透过她的译作，我发现，颜色不只是形容词，它也可以是动词和名词，不只代表静止的色素，它也有
动感，甚至充满着生命力。
　　诗人布迈恪的创作，加上圣华翻译的“创作”，不只诱发视觉，而且可以唤起听觉和嗅觉，让我
们的生命、我们的世界增添了梦幻的色彩。
这个世界真美妙。

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<彩梦世界>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 7


